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CONSEJO 
En su reunion de 13 de marzo, el Conse-
jo adopté el informe del Grupo Especial 
de las importaciones estadounidenses de 
azûcar proveniente de Nicaragua. De con-
formidad con su mandato, el Grupo Es­
pecial se centré en los aspectos comercia­
les de la cuestién y llegô a la conclusion 
de que la reducciôn del contingente de 
azûcar atribuido a Nicaragua por los Es-
tados Unidos para el ejercicio fiscal de 
1983-84 no estaba en conformidad con 
las obligaciones de no discriminaciôn que 
impone el pârrafo 2 del articulo XIII del 
Acuerdo General. El Présidente del Gru­
po Especial indicé que los miembros de 
este estaban convencidos también de que 
la supresiôn de esta medida discriminato-
ria por parte de los Estados Unidos con-
tribuiria a conseguir los objetivos de la 
Parte IV del Acuerdo General, que versa 
sobre el trato mâs favorable para los pai-
ses en desarrollo. 

El représentante de Nicaragua se félicité 
de las conclusiones del Grupo Especial y 
de la rapidez con que habia realizado su 
trabajo; insistiô en la importancia del 
perjuicio comercial ya sufrido por su pais 
y en la necesidad de que se apliquen râ-
pidamente las recomendaciones del Gru­
po Especial. 

Aunque no se opuso a la adopcién del 
informe, el représentante de los Estados 

Primer curso de politico 
comercial en espanol 

Por primera vez desde la creaciôn de 
los cursos del GATT en 1955, se célé­
bra uno regular, de politica comercial, 
en lengua espanola. Se trata del 57.° 
de los cursos hasta ahora organizados 
por el GATT. Destinado a funciona-
rios de habla espanola de paises en 
desarrollo, este curso dura cuatro me-
ses y terminarâ el 5 de junio de 1984. 
A él asisten 24 participantes prove-
nientes de 17 paises, sobre todo lati-
noamericanos, y de dos organizacio-
nes régionales. 

Unidos recordé que la reducciôn del con­
tingente de azûcar atribuido a Nicaragua 
habia sido decidida por motivos mâs am-
plios que las consideraciones comerciales. 
Subrayô que esta medida no habia repor-
tado a su pais ninguna ventaja comercial 
o econémica. Indicé que los Estados Uni­
dos podrian contemplar la supresiôn de 
esta medida en el marco de una soluciôn 
de su litigio mâs general con Nicaragua. 

Una treintena de paises, desarrollados y 
en desarrollo, apoyaron la adopcién del 
informe ; algunos de ellos recordaron que 
la Declaraciôn Ministerial de 1982 con-
dena las medidas comerciales adoptadas 
por fines politicos. 

A peticién del Canada, el Consejo esta-
bleciô un Grupo Especial para examinar 
la reducciôn por parte de la Comunidad 
Europea de su contingente de papel de 
prensa admitido en franquicia arancela-
ria. El Canada adujo que esta reducciôn, 
de 1,5 millones a 500 000 toneladas para 
1984, era contraria al Acuerdo General y 
perjudicial para los intereses canadienses. 
La CEE, por su parte, sefialé que la re­
ducciôn de su contingente era consecuen-
cia de que las importaciones de papel de 
prensa provenientes de los paises de la 
AELC, principales proveedores y benefi-
ciarios del contingente, se admitian ahora 
en franquicia arancelaria en virtud del 
acuerdo de libre cambio entre la AELC y 
la CEE. 

Las dos partes habian esperado que las 
consultas bilatérales, ya celebradas sin re-
sultado, permitirian llegar mientras tanto 
a una soluciôn amistosa. 

Nuevos tentas de estudio 
Entre los nuevos temas de estudio iden-
tificados por la Reunion Ministerial de 
1982 figuran los problemas del comercio 
de ciertos productos obtenidos de la ex-
plotacién de recursos naturales, y los 
efectos que ejercen sobre el comercio las 
fluctuaciones de los tipos de cambio. 

El Consejo estableciô un Grupo de Tra­
bajo, abierto a todas las partes interesa-
das, para estudiar los très sectores de los 
minérales y metales noferrosos, de los pro­
ductos forestales y de los pesqueros. Estân 

ya disponibles dos estudios sobre el plo-
mo y el zinc y uno sobre el pescado y 
productos de la pesca. El estudio de los 
productos forestales se conduira en bre­
ve. El Consejo examiné si convenia esta-
blecer en la fase actual un grupo de tra­
bajo para estudiar determinados produc­
tos, o bien esperar a disponer de toda la 
documentaciôn. Tomô una decision de 
principio en favor del establecimiento de 
un grupo de trabajo, y quedô entendido 
que el mandato o los mandatas del grupo 
se decidirian en consulta con las delega-
ciones interesadas. 

Se ha transmitido a los miembros del 
GATT el estudio preparado por el Fon-
do Monetario International, a peticiôn 
de los Ministros reunidos en Ginebra en 
1982, sobre las fluctuaciones errâticas de 
los tipos de cambio y sus efectos sobre el 
comercio. Se titula «La variabilidad de los 
tipos de cambio y el comercio mundial». 
Durante la reunion del Consejo se for-
mularon respecta de él algunas observa-
ciones preliminares, pero habrâ que espe­
rar a la prôxima reunion para que las ca­
pitales tengan tiempo de examinar este 
estudio y presentar sus observaciones. 

En cuanto a las relaciones que existen 
entre las variaciones de los tipos de 
cambio y el proteccionismo, el FMI es­
tima que «no esfâcil establecer una re­
lation inequivoca entre los tipos de 
cambio y la orientation de la politica 
comercial» ni separar el efecto de las 
variaciones de los efectos ejercidos por 
otros factures que influyen en la compe-
titividad. 

Tras haber expuesto los problemas gé­
nérales que se plantean en esta esfera, 
el estudio del FMI se centra sobre la 
medida de la variabilidad cambiaria y 
las investigaciones empiricas realizadas 
en esta esfera, y analiza los efectos que 
ejerce la variabilidad sobre la estructu-
ra de la production y las inversiones y 
sobre la politica macroeconômica. 
El FMI publicarâ este estudio dentro 
de pocas semanas. Por el momento esta 
reservado a los miembros del GATT. 
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Perfil de... 

LAS RESTRICCIONES CUANTITATIVAS Y 
OTRAS MEDIDAS NO ARANCELARIAS 
Aunque la repercusiôn de las restricciones cuantitativas, uno de los principales medios de protecciôn utilizados por las 
economias después de la segunda guerra mundial, se ha debilitado considerablemente desde que existe el GATT, la 
supresiôn total de esas medidas ha tropezado con dificultades y resistencias. Desde la creaciôn del GATT se ha 
reconocido la inHiiencia que las otras medidas no arancelarias ejercen sobre el comercio mundial. La concertation, 
durante la Ronda de Tokio, de seis côdigos multilatérales relativos a algunas de entre ellas représenté un progreso 
importante en la liberalizaciôn del comercio; no obstante, en el sector industrial sigue en vigor un gran numéro de 
medidas no arancelarias, y los trabajos del Comité de Comercio Agropecuario han puesto de relieve recientemente la 
importancia y la diversidad de las medidas de protecciôn no arancelarias que se aplican en el sector de la agricultura. 

La Reunion Ministerial de 1982 dio nuevo impulso a los esfuerzos del GATT en esta esfera. En la actualidad se halla 
en curso un examen sistemâtico de las restricciones cuantitativas y otras medidas no arancelarias existentes, los motivos 
de su aplicaciôn y su conformidad con el Acuerdo General ; ese examen tiende a suprimir las restricciones incompatibles 
con el Acuerdo o a armonizarlas con él, y a conseguir que se liberalicen. 

LAS RESTRICCIONES CUANTITATIVAS 
Una prohibition con numerosas 
excepciones 
Los redactores del Acuerdo General par-
tieron de la idea de que la utilization de 
los derechos de aduana con sujétion a 
condiciones muy précisas es preferible a 
la de las restricciones cuantitativas. El ar-
ticulo XI, en que se prevé la supresiôn 
general de las restricciones cuantitativas 
en todas sus formas, enuncia en su pârra-
fo 2 varias excepciones en particular para 
los productos pesqueros, los agricolas y 
alimenticios y otros productos esenciales ; 
esas excepciones se relacionan con situa-
ciones de escasez o de excedentes de los 
productos nationales similares a los im-
portados, o con normas sobre clasifica-
ciôn y control de calidad de los productos 
importados. 

En otras disposiciones del Acuerdo Ge­
neral se prevén otras muchas excepciones 
relativas a: 

- las restricciones aplicadas por motivos 
de balanza de pagos (articulos XII y 
XVIII); las condiciones de aplicaciôn 
de esta exception son mas flexibles 
para los paises en desarrollo; 

- las prohibiciones o restricciones aplica­
das para protéger a las industrias na-
cientes (articulo XVIII) ; esta exception 
concierne esencialmente a los paises en 
desarrollo ; 

- las prohibiciones o restricciones nece-
sarias para la protection de la salud o 
de la seguridad pûblicas (articulos XX 
y XXI); 

- las restricciones que constituyen una 
medida temporal de salvaguardia (arti­
culo XIX). 

Ademâs, las restricciones pueden aplicar-
se en el marco de exenciones concedidas 
en virtud del articulo XXV (circunstan-
cias excepcionales) ; es el caso, por ejem-

plo, de la exenciôn provisional concedida 
a los Estados Unidos en 1955, por la que 
se permite a este pais aplicar en particu­
lar restricciones cuantitativas a determi-
nados productos agricolas. Asimismo, se 
han concedido excepciones en el marco 
de los Protocolos de Adhesion negocia-
dos por los miembros del GATT, por 
ejemplo en el de Suiza. 

Aplicaciôn no discrintinatoria 
de las restricciones 
Es este el segundo principio por el que se 
rigen las restricciones cuantitativas sobre 
todo cuando se distribuyen contingentes 
de importation entre varios paises abas-
tecedores. Se inscribe en el articulo XIII. 

Sin embargo, en el articulo XIV se reco-
gen las excepciones a este principio, 
cuando las restricciones se aplican por 
motivos de balanza de pagos, segûn lo 
previsto en los articulos XII y XVIII. 

Un buen comienzo 
En los primeras anos de existencia del 
GATT, se realizaron progresos notables 
en la supresiôn de las restricciones cuan­
titativas aplicadas por motivos de balan­
za de pagos, a las que recurria amplia-
mente la mayoria de los paises. 

Sin embargo, por Decision adoptada en 
1955, las PARTES CONTRATANTES 
concedieron exenciones transitorias para 
que pudieran adaptarse a la nueva situa­
tion las ramas de actividad que se habian 
beneficiado durante cierto tiempo de la 
protecciôn otorgada por las restricciones 
cuantitativas. En 1960, se decidiô aclarar 
estas restricciones residuales pidiendo a 
los paises que las mantenian que notinca-
sen las que reconocian ser incompatibles 
con el Acuerdo General y celebrasen 
consultas a este respecte 

Paralelamente se intenté conseguir la li­
beralizaciôn de las restricciones que afec-
taban en particular a las exportaciones de 
los paises en desarrollo : sobre la base del 
Informe Haberler de 1958, las Partes 
contratantes formularon varias veces re-
comendaciones en este sentido y, a fina­
les del decenio de 1960 y principios del 
de 1970, se celebraron consultas periôdi-
cas con los paises desarrollados que apli-
caban esas restricciones. 

Enfoque por sectores 

También se adopté un enfoque de las 
restricciones cuantitativas por sectores: 
un Comité se encargô de examinar los 
problemas que planteaba el recurso ge-
neralizado a medidas no arancelarias 
para protéger la agricultura o para contri-
buir a mantener los ingresos de los agri-
cultores. Por otra parte, en diversos 
acuerdos sobre los textiles (Acuerdo a 
corto plazo y primer Acuerdo a largo pla-
zo relativos a los textiles de algodôn, y 
después el Acuerdo Multifibras de 1974) 
se preveia, por un lado, la supresiôn pro­
gressa de las restricciones existentes o su 
armonizaciôn con el acuerdo correspon-
diente y, por otro, la posibilidad de apli­
car nuevas restricciones en circunstancias 
bien determinadas. 

Escasos progresos en las 
negociaciones multilatérales 
Las restricciones cuantitativas fueron ob-
jeto de négociation en la Ronda Kenne­
dy y en la Ronda de Tokio, pero su libe­
ralizaciôn ha progresado escasamente 
tanto en el sector industrial como en el 
agricola. En la Ronda de Tokio, los nego-
ciadores no pudieron ponerse de acuerdo 
sobre un enfoque multilateral de esta 
cuestiôn ; se intercambiaron listas de peti-
ciones y de ofertas concretas, intercambio 
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El Excmo. Sr. André Okelinx (Bélgica), Présidente del Grupo de las R.C y otras medidas no 
arancelarias recibe de los expertos del GA TT la voluminosa documentation sobre esta cuestiôn. 

que dio lugar a ciertas mejoras dispersas. 
Solamente se instituyeron disciplinas 
multilatérales en lo referente a los regi-
mines de licencias de importation, algu-
nos de los cuales se aplican con ocasiôn 
de restricciones cuantitativas, mientras 
que otros no pasan de ser formalidades 
de importation. 

Prosiguen los esfiierzos 
de aclaraciôn 
Entre la Ronda Kennedy y la Ronda de 
Tokio, y después de ellas, continuaron los 
trabajos del GATT acerca de las restric­
ciones cuantitativas, sobre todo las apli-
cadas a los productos de especial interés 
para los paises en desarrollo. Se examina-
ron las posibilidades de liberalizar algu-
nas de esas restricciones, y a este respecto 
en el seno del Comité de Comercio y 
Desarrollo se celebrô una série de consul­
tas plurilaterales en marzo de 1982 '. Los 
paises en desarrollo deseaban la adop­
tion de un enfoque general para la su-
presiôn de las restricciones cuantitativas 
incompatibles con las disposiciones del 
Acuerdo General, y la liberalization 
prioritaria de las que afectaban a sus 
intereses. Por su parte, los paises desarro-
llados estimaron que en la Ronda de To­
kio se habian realizado progresos impor­
tantes en esta esfera, particularmente en 
relation con las restricciones relativas a 
los productos tropicales. 

La situation actual 
La Reunion Ministerial de noviembre de 
1982 pidiô que continuaran los esfuerzos 
de aclaraciôn y liberalization de las res­
tricciones cuantitativas y de las otras me­
didas no arancelarias, con atenciôn parti­
cular a las medidas que afectan a los pro-

1 En el N.° 13 de FOCUS se dedicô un articulo 
a estas consultas. 

ductos cuya exportaciôn ofrece interés 
especial para los paises en desarrollo. 

El Grupo de las Restricciones Cuantitati­
vas y otras Medidas no Arancelarias, es-
tablecido para llevar a cabo esta labor, 
conduira en abril su examen detallado 
de esas medidas. Antes de las vacaciones 
de verano comenzarâ a deliberar sobre 
sus conclusiones y en septiembre y octu-
bre formularâ sus recomendaciones que, 
en noviembre, serân examinadas por las 
Partes Contratantes. En una primera eta-
pa, el Grupo puso al dia la documenta­
tion existente. 

LAS MEDIDAS 
NO ARANCELARIAS 
Del Acuerdo General 
a la Ronda Kennedy 
Desde el comienzo, el GATT se ocupô 
de las medidas no arancelarias a cuya 
regulation se dedican numerosas 
disposiciones de la Parte II del Acuerdo 
General. Aunque estas medidas, y en 
particular los derechos antidumping y 
los derechos compensatorios, fueron 
examinadas a finales del decenio de 
1950 y principios del de 1960, hubo 
que esperar a la Ronda Kennedy para 
que se concretizaran negociaciones 
sobre las medidas no arancelarias 
distintas de las restricciones 
cuantitativas. El resultado principal de 
estos esfuerzos fue el Côdigo 
Antidumping de 1967. 

Después, se crearon cinco grupos de 
trabajo para estudiar las cinco 
categorias de medidas no arancelarias 
identificadas en el sector industrial 
(véase el recuadro) y se estableciô un 
catâlogo de esas medidas. Esos grupos 
recopilan y analizan las informaciones 

Un trabajo largo y patiente 
El comercio international es en la 
realidad el intercambio de miles de 
productos. El inventario de las 
restricciones cuantitativas se basa en 
nomenclaturas muy detalladas y 
comprende mas de mil lineas. Las 
notificaciones a este respecto presentadas 
por las partes contratantes representan 
casi 1600 paginas. Y a pesar de ello este 
esfuerzo de transparencia ha de 
continuarse. El inventario de las 
restricciones cuantativas seguirâ 
poniéndose al dia al mismo tiempo que se 
elaboran las conclusiones del Grupo de 
las Restricciones Cuantitativas y otras 
Medidas no Arancelarias. 

En cuanto a las otras medidas no 
arancelarias que se aplican en el sector 
industrial, su catâlogo enumera una 
treintena de tipos diferentes. Aunque no 
tan voluminoso, no es menos sustancial 
(unas 1000 paginas). La documentation 
sobre las medidas aplicadas en el sector 
agricola représenta por su parte unas 
2000 paginas; es cierto que reagrupa las 
restricciones cuantitativas y las 
consolidaciones aracelarias. 
Diremos inmediatamente que esta 
documentation es para uso de las 
delegaciones y esta al alcance del publico. 

sobre las medidas no arancelarias, 
identifican los problemas comerciales y 
examinan las eventuales soluciones, 
incluso las multilatérales que podrian 
negociarse. Sus trabajos sirvieron de 
base para la mayor parte de las 
negociaciones sobre medidas no 
arancelarias que tuvieron lugar en la 
Ronda de Tokio. 

(Continuation pagina 4) 

(.Cuâles son las medidas 
no a rance la r ias? 
El catâlogo de las medidas aplicadas en el 
sector industrial las reagrupa en cinco ca­
tegorias : 
1) intervenciôn del Estado en el comercio 
y prâcticas restrictivas toleradas por los 
gobiernos (en particular, ayudas del Esta­
do, derechos compensatorios, compras del 
sector publico, etc.); 
2) formalidades aduaneras y administrati-
vas a la importaciôn (derechos anti-dum­
ping, valoraciôn en aduana, formalidades 
y documentos consulares, normas de ori-
gen, etc.); 
3) obstâculos técnicos al comercio; 
4) limitaciones especificas (diversas for­
mas de contingentaciôn, prohibiciones, 
control de cambios, discriminaciones ré­
sultantes de acuerdos bilatérales o en re­
lation con abastecedores, medidas de 
control de los precios en el mercado inter­
ior, limitaciones a la exportaciôn, etc.); 
5) gravâmenes a la importaciôn (depôsi-
tos previos, recargos, impuestos diversos 
ajustes fiscales en frontera, restricciones 
discriminatorias en materia de créditos, 
etc.). 
En el comercio agropecuario, se distingue 
entre las medidas que afectan a la impor­
taciôn y a la exportaciôn, pero aparecen 
casi las mismas medidas que en el sector 
industrial, aunque clasificadas de manera 
diferente, ademas de los reglamentos sa-
nitarios y fitosanitarios, propios de la agri-
cultura. 
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Director General del GATT 
£1 buen uso de la reciprocidad 
El Acuerdo General tiene très principios 
fundamentales : no discrimination, aper-
tura de los mercados, competencia leal 
en los mercados de terceros paises. Son 
bâsicamente sencillos y se apoyan en otro 
principio o concepto que ha sido mal 
interpretado muchas veces: el de la reci­
procidad o equivalencia de las concesio-
nes, dijo el Sr. Arthur Dunkel, Director 
General del GATT, en una alocuciôn1 

pronunciada el 23 de marzo en la Uni-
versidad china de Hong-Kong en el mar-
co de un programa de conferencias sobre 
comercio e industria, organizado por la 
Li Fung Limited. 

El Sr. Dunkel recordô que el principio de 
la reciprocidad permitiô, en el piano poli­
tico, superar presiones favorables a la 
protection, ya que cada una de las conce-
siones otorgadas se veia compensada por 
una apertura équivalente del mercado de 
uno de los interlocutores. Junto con el 
principio de la nation mâs favorecida, la 
reciprocidad dio lugar a una gran propa­
gation geogrâfica de los beneficios de la 
reduction arancelaria. 

«Sin embargo, al presentar la liberaliza­
tion en términos de concesiones y de sa-
crificios se han falseado los argumentos 
de base favorables al libre cambio, hasta 
tal punto que la bûsqueda de la recipro­
cidad puede ahora provocar un retroceso 
en este camino», advirtiô el Director Ge­
neral del GATT. La conception idônea 
de la reciprocidad es que «el beneficio 
que cada uno obtiene del comercio libe­
ral aumenta con el numéro de los paises 
que participan en ese esfuerzo, pero de 
esto no se sigue que un determinado pais 
solo pueda aplicar politicas comerciales 
libérales si los demâs hacen lo mismo». 
De hecho, estimé Arthur Dunkel, la libe-

1 Su texto complete, en ingles, puede obtenerse 
del Servicio de la Information del G A TT 

ralizaciôn bénéficia en primer lugar y 
principalmente al pais que la practica. 

Avanzar 
«Es interesante y significativo que cierto 
numéro de paises haya aceptado en prin­
cipio aplicar anticipadamente las reduc-
ciones arancelarias negociadas en la Ron-
da de Tokio. Este sera el indicio anhela-
do de que hay voluntad de avanzar ; y si 
bien a ese acuerdo se llegô sin grandes 
ostentaciones, me consta que es una rea­
lization de importancia. La prôxima eta-
pa, que consiste en hacer regresar el pro-
teccionismo suprimiendo algunas de las 
medidas actualmente vigentes, sera mu-
cho mas dificil. » 

En cuanto a la posibilidad, recientemente 
evocada en varias capitales, de empren-
der nuevas negociaciones multilatérales, 
Arthur Dunkel considéra que ese deseo 
de avanzar es un cambio alentador si se 
le compara con las preocupaciones de-
fensivas que dificultaron la Reunion Mi­
nisterial. El Director General del GATT 
recordô su position a este respecto: para 
evitar que tal iniciativa résulte prematura 
y contraproducente, sera necesario que se 
funde en un amplio acuerdo en cuanto al 
programa y objetivos de la negotiation. 

« Habida cuenta del tiempo que se nece-
sita para una negotiation de importan­
cia, es esencial que no se retrase la solu­
tion de los problemas inmediatos, siem-
pre que esto sea posible, en la esperanza 
de reunirlos en un «paquete de negotia­
tion» mâs amplio. En este contexto, el 
Programa de Trabajo del GATT que de-
cidieron los ministros es de consecuencia 
porque abarca todas las cuestiones co­
merciales de actualidad, y a la vez las de 
solution urgente a corto plazo y las mejo-
ras del comercio mundial posibles a largo 
plazo. Comprende pues a la vez un orden 

RESTRICCIONES 
CUANTITATIVAS 

(continuation) 

Seis côdigos multilatérales 
y una liberalization aislada 
De la Ronda de Tokio resultaron seis 
acuerdos multilatérales sobre medidas no 
arancelarias; se refieren a los obstâculos 
técnicos al comercio, las subvenciones y 
medidas compensatorias, la actualization 
del Côdigo Antidumping, los procedi-
mientos para el trâmite de licencias de 
importation, la valoraciôn en aduana y 
las compras del sector publico. 

Otras medidas para las cuales no se nego-
ciaron soluciones multilatérales son obje-
to de negociaciones bilatérales o plurila-
terales con miras a intercambiar peticio-
nes y ofertas en relation con determina-
dos productos (en concrete los agrope-
cuarios y los tropicales). 

La Reunion Ministerial de noviembre de 
1982 impulsé los trabajos del GATT re-
ferentes a las medidas no arancelarias : el 
Grupo creado a estos efectos las examina 
conjuntamente con las restricciones cuan-
titativas. En el momento actual, es pre­
matura pronosticar los resultados que po-
drian obtenerse en este vasto sector. No 
obstante, algunos paises han dado a en-
tender que sera mâs fâcil liberalizar las 
medidas no arancelarias que las restric­
ciones cuantitativas. 

del dia para el corto plazo y una base 
para la cuidadosa preparation de toda 
iniciativa a mâs largo plazo. Por ello, la 
aplicaciôn compléta y oportuna del Pro­
grama de Trabajo merece la mayor prio-
ridad durante este ano y, en mi opinion, 
sera todavia mâs importante su comple­
mentation y seguimiento durante el pro­
ximo. » 

El 15 de mayo, el Consejo célébrera 
una de sus dos reuniones extraordina-
rias dedicadas al examen del sistema 
de comercio international. Tras ella 
tendra lugar una reunion ordinaria del 
Consejo, el dia 16. 

GATT-FOCUS 
Boletin de Information 
10 numéros por ano. Publicado en 
espanol, francés e inglés por el 
Servicio de la Information del GATT 

Centre William Rappard, 
154, rue de Lausanne, 
1211 Ginebra 21 
(310231) 

Prôximamente 
en el GATT 
Calendario provisional de las reuniones de 
Abril: 
2-4 Comité del Comercio Agropecuario 

(responsables de alto nivel) 
4-6 Grupo Consultivo de los Dieciocho 
9-10 Consejo International de la Carne 

(reunion extraordinaria) 
10-11 Grupo de Trabajo de la iniciativa eco-

nômica de los Ëstados Unidos para la 
Cuenca del Caribe 

10-11 Comité de Compras del Sector Publico 
11-13 Organo de Vigilancia de los Textiles 
25 Comité de Obstâculos Técnicos al Co­

mercio 
26-27 Comité de Valoraciôn en Aduana 
30 Comité de Concesiones Arancelarias 

Mayo: 
2 Grupo de Trabajo de las restricciones 

estadounidenses a la importation 
2-4 Consultas sobre productos tropicales 
2-4 Organo de Vigilancia de los Textiles 
3-4 Grupo de Trabajo del acuerdo comer-

cial entre Australia y Nueva Zelandia 
7 Grupo ad hoc de la Aplicaciôn del Cô­

digo Antidumping 
7-8 Grupo de las Restricciones Cuantitati­

vas y Otras Medidas no Arancelarias 
10-11 Comité de Subvenciones y Medidas 

Compensatorias 
15-16 CONSEJO (reunion extraordinaria, se-

guida de la reunion ordinaria) 
17-18 Organo de Vigilancia de los Textiles 
17-18 Comité de Obstâculos Técnicos al Co­

mercio 
21-22 Comité de Restricciones a la Importa-
y 25 ciôn (Balanza de pagos) 


